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Felelős szerkeszti és hptaUjdonos: Saranyiy Lajos-

Sorozzak
az orgonasipokat; egyenlőre 
csak Németországban. Lehet, 
hogy mi is majd odaérünk, 
de hát ha a többit kibírtuk, 
ezt is majd csak elviseljük 
valahogy. Hát majdcsak meg
szokjuk az orgonátlan tem
plomot is, mint megszoktuk á 
harangtalan templomot, a hús
talan napot, a zsirtalan ételt, 
a szivartalan trafikot és a fény
telen világítást. S megszokjuk 
a -pótsipokaL mint ahogy meg- 

_szoktuk _a_többi .pótlékokat.----
A teapótlékról már elhisszük, 

hogy jobb a japán theánál, 
megesküszünk rá, hogy a bab
torta gesztenyetorta, a kávé
pótlékkal úgy vagyunk, hogy 
már pótolni sem érdemes, 
mert ime nélküle is meg tu
dunk élni, a nikkélpénzt vas
sal helyettesítjük, az ezüstöt 
papírral, a papirt adósággal, az 
adósságot csendes elmúlással. 
' Megszokunk mindent, bele
törődünk mindenbe; lábunkat 
vasgéppel pótoljuk, Télszemün
ket vitézségi éremmel. csizma
talpat csirizespapirral, ember
baráti tetteinket hazafias szó-" 
noklatokkal. Átalakult a gyom- 

. runk, az érzékenységünk,. a 
lépünk, a májunk, a gyom
runk, az- érzékenységünk, a 
vesénk, a /sebünk, a morálunk 
és a hőmérsékletünk.

Berendezkedtünk a kisebb 
falatokra, nem sértődünk meg, 
ha a diplomatáinkat szamarak
nak nevezik : kezdjük a há
borús riportokat novelláknak 
nevezi és a haditudósítók írá
sát történelmi regényeknek. 
Pótolnak, pótolnak, mindent 
mindennel pótolnak,- talán — 
ha. már egyszer annyira töké
letesek leszünk a pótlás techni
kájában, hogy a lehetetlent is 
pótolni tudjuk a lehetségessel, 
— akkorra talán á pótszakér
tők azt is kitalálják, vájjon a 
háborút hogy lehetne — a 
békével pótolni ? Erre aztán 
rögtön örökös szabadalmat 
fogunk kérni.

Győzelmesen előre.
A béke sorsa..

Bármiiy kilátástalanok és 
szomorúak is ezek a mostani 
napok, a béke reménysége nem 
aludt ki végleg. A központi • 
hatalmak válaszolni fognak arra 
a jegyzékre, amit az en tente 
intézett Wilsonhoz és be fog
ják, bizonyítani, hogy a történ
tekért való felelőssege a.z enten_- __ 
tét terheli, a dlskusszió tehát 
rtem marad abba,-az eszmék a 
további tárgy aláso kba n tiszti • 
zódnak és talán mégis valami
kor el fog érkezni az az idő
pont, amikor a kölcsönös kö 
zeledés lehetővé teszi a béke
tárgyalások megkezdését. -Igen - 
valószínű, hogy Bethmann-Hol.1- 
weg kancellár még e- héten 
nyilatkozni fog. Ez az alkalom 
máris élénkké teszi a német, 
politikainál étet, amely, mostani-'' 
bán szokatlanul eleven. Egyes 
pártok a végsőkig vaJÍS4iarcot> 
kívánják és ezek a polifrkái 
frakciók nem helyeslik, minden
ben a kancellár politikáját, sőt 
kedvükre volna, ha bizonyos 
ellerttét alakulna ki Hindenbnrg 
és Belhmann között, hogy Beth- 
mann távozásával egy ha.rci.a- 
-sabb kancellár foglalja el az ő 
helyét.

Moldva végveszedelme. 
Bukovina felszabadulása.
Moldva kiürítéséről beszélnek 

az entente lapok. Az orosz-ro
mán sereg tehát mégis a Pruth 
mögé fog visszavonulni. Moldva 
kiürítésével kapcsolatban szó 
van Bukovina kiürítéséről isf 
és arra az oroszok most ké
szülődnek. A csernovitzi orosz 
katonai kormányzó állítólag fel
szólította a városban tartózkodó 
kereskedőket, hogy ügyeiket 
mihamarabb bonyolítsák le és 
távozzanak a városból, porté
káikat pedig vigyék magukkal.

Svájc a világháborúban ?
Svájc megerősíti az Olaszor

szág felé néző déli határait. 
Lloyd George mostanában ta
nácskozott Nivelle francia és 
Haig angol főparancsnokkal és 
nem lehetetlen, hogy a franciák 
Élsz ász felé olyan offenzivára 
készülődnek, amely a svájci 
határt komolyan fenyegeti. Ez 
teszi érthetővé • és indokolttá a 
svájci mozgósítást és határmeg- 
erősítést. t

A magyar nyelvért.
Tisztelt Szerkesztő Ur!

Ebben a levelemben a szók 
viszonyításáról szeretnék egyet- 
mást megemlíteni. Részint olyast, 
amiről már mások is régen be
szélgetnek, részint olyast, amit 
csak most lehet szóvá tenni ; 
mert egészen uj valami.

A régen tisztázott kérdések közé 
tartozik pl. a hasonlít-ház.. De 
azért itt ott' nagyon szokás -ra -re 
raggal viszonyítva. Pedig úgy' 
rossz. Világ-öS próbája a hasonló* 
hez. Ha ez vásyaz hasonló vala
kiké, akkor zz^tasonlii is abkáz 
a valakiké. Hanem igen is valaki 
ráüt valaki/?; pl. Ez a gyerek 
egészen ráütött az apjára; vagy: 
egészen az apjára ütött egész 
apja . szakasztott apja.

Éppen úgy a -hoz raggal viszo
nyul a hozzálát ige is. Ennek 
ellenére az utóbbi időben a sze
mem elé került ilyenféle viszonya’ 
tás is: nekilátott a nyomozáshoz. 
Ez hiba. Először azért, mert 
hozzálátunk, nem pedig nekilátunk. 
Másodszor azért, mert, ba az 
igekötő ragból van, akkor, amely 
ragból az igekötő van, az a rag 
lesz az ige vonzatának a ragja is 
és fordítva, Tehát: hozzálátunk 
vmihoz, nepáliunk vmin/k. Ezért 
rossz az efféle viszonyítás is: 
nekiÁW a bankosok ki kenéseké ;

Egyes száma ára 4 fillér.

Helyesen: n?králl a bankosok 
kikérésének; mint pl. zúg az éji 
bogár, ki megy a falnak, vagy : 
leheverek, /üdülök a subámra^ 
rágondolok az én kedves jVa-^ 
bánira. / •/

Ez szinte szószaporitásnalf lá$T 
szik ; hiszen 'mindenki tudja. De 
a szeriem elé került ám ez a 
szerkezet is : Elvárjuk, hogy bűz-* 
gón nekí\ ásson' a gyűjtésnek. 
Ebben a példában az ige vonza
tának a ragja az igekőtőnek meg
felelő ; csakhogy a lát ige nem 
•nak -nek raggal viszonyul ám, 
hanem -hoz 'hez-id: hozzálátunk 
veihez ! A neki azoknak az igék
nek lehet igekötője, amelyek vala
mely cselekvésbeli nekilendülést 
jelentenek': nekibuzdul, nekikese
redik, n/kzbőszüj, nek/készül, neki 
gyürközik, nekiáll, nekifekszik, 
nekíhasal, nekilendül, nekiindul, 
nekitart, nekivág, nekimegy, neki- 
lódul, nekiszalad, nekifut, nekiug- 
rik, nekirohan vminek.

Nagy kár, hogy sok tollforga- 
tónk soha a szép romiálfán nyel
vet, egészséges logikáját, szabatos 
kifejezésmódját nem hallja, igy 
aztán nem is ismeri s meg sem 
sem kívánja,. Ez helyett vakon 
utánoz, sokszor a magyarosság 
nagy kárára. Pedig de sok jót 
magába foglal az a magyarosság.

Tisztelője
a Napló egyik olvasója.

Levél a háborús 
teendőkről.

ázigmának második levelét 
kétszer is elolvastam, mert na
gyon komoly és félelmesen igaz 
a tartalma; de ez is/ mint az első 
levele Szigmának, csak addig 
gyakorol az olvasóra" a .Terv
szerű munka" írójával ellenkező 
benyomást, a mig a helyzetet 
kizárólag Szigma látószögéből 
vizsgáljuk. Ha a dolgokat a 
„Tervszerű munka* cikkezőjé- 
nek szempontjából nézzük, ismét 
c-ak odajutunk, hogy a két né
zet között nincs is lényeges 
különbség. Mind a ketten vall
ják, hogy a jelenlegi helyzet 
néni' tartható tovább, azért mind 
a ketten javítani akarják a hely
zetet, mind a ketten érzik, hogy 
valamit tenni kellene, hogy nem 
jól van úgy, ahogyan van.

Csakhogy amíg Szigma foly
tonosan csak a külső formákhoz 
nem kötött egyéni bensőséges 
hitélet ébresztgetése által Aréli 
célját elérni s a szervezkedés 
tőLfőleg pedig a központi ve
zetéstől (ő tudja miért) erősen 
idegenkedik, — addig a „Terv
szerű munka14 cikkírója a bel
sőségéé hitélet ápolásán kívül, 
-^/okulva a francia katholikusok 
sorsán, akik csak szintén belső 
hitélet ápolására törekedtek s a 
szervezkedés minden formáját 
perhorreskálták és épen emiatt 
a legszánalomra méltóbb nyo
morúságba jutottak: azt sürgeti, 
hogy ismerjük föl a__szervezke- 

rtdés'éS'föTeg a központi vezetés
ben rejlő nagy erőt és készít
ésük el már most a háború utáni 
tervszerű munkálkodásunk ter
vezetét.

Már most melyik véleményt 
fogadjuk el ? Az igy föltett kér
désre azt hiszem, mindenki a 
.Tervszerű munka" cikkezőjé- 
nek álláspontját fogadja el, mert 
azt még Szigma is elismeri, 
hegy a : szervezett erő, nagy 
érő, a szervezetien erő pedig 
gyengeség. Én értem s bizo
nyos fokig Szigma
aggódó leikével, áld mikor a 
háború utáni aktuálissá váló 
munka szervezésére gondol s 
ugyanakkor a jelenlegi sivár 
helyzetre tekint, ha azt kérdezi 
a „Tervszerű munka" csüggedni 
sohsem tudó cikkezőjétöl: .Eze
ket akarja cikkíró a kath. szer
vezkedés munkájába befogni 1 
t. i. ezeket a mai léha laikus 
híveket, akik a vallási és er
kölcsi elveket a Pesti Hírlapból 
tanulják, akiknek koponyáikban 
a hitről, az egyházról, az ember 
végcéljáról a túlvilágról olyan 
köd gomolyog, amelyhez képest 
az őskapsz semmi sem? Hi
szen ezeket előbb kereszté
nyekké kell tenni. 1
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Ebben igaza van Szignónak, 
de mondja meg neketn, kimeri 
a mai laikus hivek koponyáiban 
gomolygó köd miatt, a központi 
szervezkedést' okolni ? Ellenke
zőleg, ha ez a központi szerve
zet már régóta létezhetett volna, 
nem gondolja-e Szigma, hogy 
a belőle kiáradó sugarak ezt az 
átkos, gomolygó ködöt, már 
régen eloszlatták volna s ma 
már a hitélet térén is, világo
sabb gondolkozás s több érte
lem megnyilvánulását láthat
nánk. Természetesen abba a 
központi szervezetbe nem a 
ködbe borult sivár alakokat 
akarjuk beszervezni, hanem a 
világosabb fejű s jobb aaaratu 
embereket, akik ha nincsenek 
is nagyobb számban, de talán 
a szükséges számban mégis csak 
elökerithetők volnának. Tehát 
ne csüggedjünk!

Aki célt akar érni, annak nem 
szabad halálosan elfáradnk-fe.. 

s is azt mondom, amit Szigma is 
mond: „Fogjuk meg a dolgot 
becsületesen" de mégis azzal a 
különbséggel: hogy ne az! 
egyik itt, a másik ott, a hogy 
Szigma mondja, ha nem mind 
egyik ott, ahol épen kell,44 Hogy 
pedig hol kell a dolgot meg 
fogni, az a legbölcsébben mégis 
nem egyik vagy a fnásik közü
lünk, hanem az a bőséges ta
pasztalatokkal, erővel, munka
kedvvel s kellő életpölcsesség- 
sógel rendelkező közbonti szer
vezet tudja majd mégmondani.

r~i

— A „Sziv“ ujságo|t házhoz 
vivő asszony az árusijást abba
hagyta. Az olvasók szíveskedje
nek Rónai és Horváthné Kossuth 
utcai, vagy Deák József Budai-uti 
üzletében megVenni, mig uj áru
sítóra lehet szert tenni.

? Az én halottam
A1 Ponté 1915. július.

Soha sem'fogom elfelejteni!
Nagyot robbant a gránát s már 

ott feküdt véresen összeroncsolva 
fedezékem előtt s még árra sem 
maradt ideje, hogy elbúcsúzzék. 
Édes-feleségem, idsfiam, hadnagy 
ur! Isten velők! Tóth Vili, meg
halt a hazáért és soha sem fog 
többé felébredni, hiába is rázom 
fel: „Menjen kávéért 1“ Haszta
lan kérem a hosszú véres éjsza
kákon : „Meséljen valamit!“ Ered
ménytelenül parancsolom neki:. 
„Vigyázzon magára, hiszen fele
sége van odahaza és kis fiacs
kája s mit fognak azok szólni, 
ha nem toppanunk be soha többé 
a csákberényi kis portára/

Érezte ő ezt.
Tegnap este elment a földiéhez, 

ki a negyedjk szakaszban szol
gált s megigerette azzal, hogy dol- 

«gaj^Je^e^t haza küldi, ha ne- 
tárii már köny-
nyes szemmel válogatja az öreg 
Denke holmijait az enyémtől el, ö 
pedig csendesen alussza álmát a 
podgorai temetőben négy pajtá 
sával egyetemben a szomorú 
fűz lombja alatt, négy pajtásával 
egyetemben az Atesus grófok mel
lett.

Tudom odahaza a tiszteletes ur, 
ha majd betoppannák az öreg 
Tóth ék siró "szóval, nem _ hiszi 

„első pillantásra el, mikor ■ Zsófi 
lelkem felri: .

„Meghalt a Józsi!“
Érzem, hogy “henT Fatál vigasz-- 

taló. szót a szegények számára. 
Hiszen alig két esztendeje, hogy 
megeskette őket s nincs féléve 
sem, hogy a kis Józsi fiút meg
kereszteli, aki ott szepeg anyja 
kebelén, mintha ő is érezné a 
nagy bánatot. Neki is szivéhez 
nőtt ez a Tóth VIII., amint ne
kem ? Bizonyos.! Hiszen még egy 
esztendeje sincs, hogy isméiem,

novemberben jött hozzám, tiszti 
szolgának a havas szerb hegye
ken, ő pedig már pendeles 
gyerekkorától kezdve látta sze
mei előtt nőni, mint azt az- al
mafát, mely ott áll a kúria előtt 
maga öntözte és szedegette róla 
a 'fattyúhajtásokat s mint az Ur
nák jámbor szolgája gyönyörkö
dött • benne, mikor látta nőni 
szépséges fává, sudár jegenyévé. 
Konfirmáláskor legjobban felelt a 
kérdésekre s a templomban a 
mester úrral versenyzett. Mikor ő 
neki eresztette hangját akkor re
megtek a falak és az egész gyü
lekezet elhallgatott, hogy éne 
kében gyönyörködjék. Mert hát 
szó, ami szó. Tóth VlII.-nak volt 
hangja.

Ott a Drina partján sokszor 
hallottam, amint lefekvés előtt 
elénekelte: “ •

.Perelj uram perlőimmel / 
Harcolj én ellenségeimmel 
Te páizsodáT rágadd elő 
S ellenségeimmel állj elő,

Utána pedig elővette az ima
könyvet és imádkozott. Csak azu
tán feküdt le. Hej! tudom,, hogy 
a tiszteletes ur szeme is könybe 
borult, ha ezeket úgy gondolja, 
amint én. Talán ez a legjobb 
vigasztalás is a földön. Lám a 
kapitány ur is -könnybelábadt 
szemmel hallotta, mikor jelentettem 
neki, hogy Tóth Vili, ott’ fekszik 
a gesztenyefa alatt s vár a "nap- 
szállatra, hogy utolsó útját Reg
tegye az egyszerű deszka- 
koporsóban babérko^zoTukkaLfajta.

Mégis érdemli Tóth Vili, ezt a 
kisérctetet. Megérdemelt volna 
még többet is. Megérdemelte 
volna, hogy hazakerüljön kicsi 
fia és édes felesége mellé.

Ütközetben mindig .ott volt 
mellettem, nem mint a többi 
tiszti szölga valahol hátul a . se
gélyhely körül. Együtt ástuk a 

fedezéket, együtt töltöttük meg * 
szénával, hogy meg ne vegyen 
bennünket a jó Isten hidege. 
Felváltva voltunk fenn s ha kis . 
kulipintyónkban. égett a tűz, vi
gyáztunk, hogy ki ne .aludjon s 
úgy vigyáztunk egymás álmára, 
mintha édes testvérek lennénk. 
Ha neki volt buja, én vigasztal-' 
tam : ha látta, hogy nekem valami 
fáj, vagy valami vig nótára gyúj
tott, vagy pedig valami bohókás 
történetet mesélt el gyorsan, hogy 
kacagnom kellett . . .

Egy-hibája volt csak szegény, 
nek': igen bátor volt, hogy ne 
mondjam merész. Sokszor kör
nyékezte a halál, de ő csak ka
cagott rajta. Szerbiába_n Zapólyen 
egyszer át is lőtték a vállát 0 
csak bekötözte s jó volt. Már 
másodnap tartott a harc, éjsza
kára leesett a hór csikorgó hideg, 
volt, mikor megsebesült. Addig. 
nem jöhetett, fel a trén s így bi
zony éhes volt Tóth VIII. Leg
első gondja volt fiit, hogy, valami 
enni valót szerezzen. Se szólt, se 
beszélt, fogta a puskáját, s ment 
neki a völgynek, hol egy páí ház 
volt s egy pár kis malac futlak/ 
rozott. Egyet hamarosan lelőtt, 
nyársra húzta, megsütötte s aztán 
egyenesen kijött a jajvonalba 
szakaszához. Sötét éjsiáka volt, 
megkereste a szakaszvezetőjét s 
jelentkezett nála :

„Szakaszvezető urnák alásan 
jelentem, hoztam errrrivatót/------- -

Persze, hogy volt öröm. A 
disznóból egy' falat sem hiány 
zott. Tóth Vlll-ast nem • vitte rá 

~a .lelkii-smereL-bogy—mikor baj?_
társai fenn koplalnak, ő jóllak
jék. Csak annyit takart enni, 
amennyit a többi.

Ilyen volt Tóth VIII.
Nem csoda hát, ha olyan b u- 

songva mentek oda a többiek 
búcsúzni tőle és hogy egy szem 
sem maradt szárazon, mikor le
eresztették a sirba ......

TABCA.

Csata a kaszárnyában.

Ha az égen a kaszás csillag 
összebeszél a kismedvével, hogy 
mindig együtt járnak, akkor se 
követhetik egymást hivebben, mint 
a hogy Herceg Laci Szuhi Dénes
sel követte egymást. — A csilla
gok csak éjszakának idején jár\ 
nak együtt, hanem ők ketten éj
jel nappal válhatlan jó barátok 
voltak.

Katonáéknál barátkoztak össze.
Mikor berukkoltak, még vad 

idegenek voltak egymásra nézve; 
egyik se tudta, a másikat' melyik 
falu szülte, hanem másnap már 
kiismerték, hogy ők ketten volta- 
képen összevalók: ők a zászlóalj 
legnagyobb gazemberei.

Attól fogva azután megszerették 
egymást. Együtt nevettek, együtt 
káromkodtak... majdnem, azt 
mondtam, hogy sirtak, mert ’ ha 
toindenhez értettek, annyirh—hát 

nem vitték, hogy sírni. megtanul
tak volna.

Akire megharagudtak, azt vérig 
szekálták ; a káplár örült, ha neki 
hagytak békét, nemhogy ő vészé- ■. 
kedett volna velük. A tiszték is ipar
kodtak velük jó lábon állni a 
kurta vasat’ csak híréből ismerték ; 
pedig ha valaki, akkor ők tettek 
volna rá érdemet, hogy hetenkint 
kétszer-háromszor legalább kóter 
be tegyék őket. Senki se tartotta 
tanácsosnak velük kikötni: ők lég- 
fölebb csak egymással veszeked
hettek volna, mert más szegény 
emberfiát a marha erejükkel úgy 
megnyomorítják, hogy folt se vá
lik belőle...

Hanem hát egymásba dehogy 
vesztek bele. Közős volt, — mint 
mondtam, — az örömük,, közös a 
bánatuk. /t

Éjjel sokat' csavarogtak. — A 
kimenőt meg nem tagadták volna 
tőlük a világ minden kincséért. 
Mit csináltak, mit nem, sokszor 
egész éjszakákon keresztül, Isten 
annak a megmondhatója. A hol 
ők mulattak, abba a kocsmába más 
baka be nem' tette volna a lábát. 
De minek is? Úgy is tudták, ha. 
jó kedvük kerekedik, akkor a két

házsártos fickó nemcsak a civi
leket szórja ki, hanem a bakancsost 
sem kiméli.

Szénás szekérrel is kitértek volna
. élőjük.

És ez a két ember egyszer ősz- 
szeveszett egymással. Majdnem 
hihetetlen, mégis úgy van. ■

A két testi-lelki. jó barát, kik a 
világon mindenen meg tudtak 
osztozkodni egymással?; kik nyitott 
kártyával játszottak közös kirán
dulásaik alkalmával, kik mindig 
összefogtak, ha valaki egyiket, 
vagy a másikat közülük bántani 
merte, azok egyszer összevesztek.

Úgy történt, hogy Herczeg Laci 
egyszer épen őrt állott panganétos 
puskával a hátán a kaszárnya 
kapujában. Ez az egyszer, délután 
volt, egy napsugaras őszi délután.-’

A város akárcsak kihalt volna: 
„az utcák tátongtak az ürességtől; 
egy suszterinas^sem öltötte rá a 
nyelvét, egy pesztonkának se volt 
arra útja, hogy amolyan résztvevő,, 
biztató pillantással fűszerezze a 
szegény silbak unalmát. És Laci 
tényleg unatkozott.

Szerencsére akkor állt meg egy 
szekér- a kaszárnya előtt, öreg 
ember tartja a gyeplőt, göndörhaju

lészen

ügyes 
'Nem 

a sze-

szőke leány guggol a kocsikasban-
Hogy megállóit, az öreg vissza- 

-Szól :
— Eredj Etel, kérdezd meg, 

itthon van-e ?
A leány nem mondaHI magának 

kétszer, fölkapaszkodott a kopikas 
oldalára. A silbak önkéntelenül 
haptákot állott s' nézte, mP 
annak a vége,—-—-/

Az lett, hogy a leány 
volt, mint valami mókus, 
telt bele fél perc s leugrott 
kérről, mint a parancsolat,

Egyenest Lacinak fáYtott.
— Jónapot, katona bácsi, kö

szöntötte illendően.
• — Neked is adja ides hugám 
felelt a gyerek rá jó szívvel.

Herceg Laci annyira elmerült a 
' szép '^gyerek nézésébe, hogy szo

kása ellenére egében megfeled
kezett a beszédről? — A leány 
tisztára megelőzte.
...— Itt van Szuhi Dénes ebben 

a kaszárnyában ?
Az/5 barátját kérdi, Szuhi Dé

nesi! Azt a gyereket esztendő óta 
nem -kereste senki... és most 
tessék! Hanem sietett Telelni-:—

Persze' hogy itt)van, lelkem 
s hozzá még ki se Rukkolt: most

Ö vászonáruháza, Barátok épülete.
fehér és színes bárdiatok, karton, schiffon és damastnól. Különféle vásznak, törölközők, 
abrosz, lepedők és zsebkendőkből, ágy- és asztalterítők, szönyea- és matracszövet ékből.

Olcsó szabott árak.
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Tegnap még künn volt ^elem 
fél éjszaka az állásunkban. Mel
lém feküdt s közösen néztük a 
csillagos eget. Mesélt a kis falu
járól, földjeiről. Mondta, hogy 
most aratnak odahaza.

.Csak még egyszer hazajuthat
nék — hogy őt is lássam . . .

,No majd cséplésre hazamé 
gyünk “-válaszoltam ............
_ Neki már nem kell vágyakozni. 
Ö már • hazajutott . . . Mikor 
lesz rajtam a sor?

A fekete ciprusok az Aterus ) 
grófok sírja mellett reá is -vetik I 
árnyékukat. Sok cím, sok. rend I 
van oda .vésve fejfájokra, de 
egyik sem szebb mint Tóthé,' 1 
pedig ő csak — egyszerű — ttszti 
szolga volt, nem olyan hatalmas 
ur, mint azok, s nem hozott 
mást magával a háborúba csak' 
egy szivet s azt isa hazának adta. 
Ezt égették fehér fenyőbe a baj- I 
társak :

.Meghalt a hazáért, mert na- ■ 
gyón szerette.'

H orváth^Kázmér.

Honvédeink hadifénykép 
kiállítása.

Lázas szorgalommal folynak az 
előkészületek a 17.honvédgyalog
ezred hadifénykép kiállítására^ i 
A szép kiállítás a vármegyeház 
nagytermében lesz s vasárnap 1 

- nyitják meg ünnepélyesen dr, !
Prohászka Ottokár megyéspüs
pök és gróf Széchenyi Viktor 

, főispán jelenlétében. A hadi- : 
fényképkiállitásra vonatkozólag 
a polgármester a következő ' 
felhívást teszi közzé :
Székesfehérvár szab. kir. város polgármes

terétől. .
760 1917. szám.

Felhívás a város közönsé
géhez,

Folyó évi január 21-én hadiem- ! 
lék kiállítás nyílik mag a várme- ' 
gyeház -nagytermében, melyet a 4

— Signum Laudis. A király 
megparancsoita^hogy az ellen 
séggel szemben tanúsított'vitéz , 
ma gután ás ükért a legfelső di- 
■csé-r-ó elismerés újólag tudtul... 
adassák Koz a rév Jasib 69. gya
logezred beli századosnak, fasis 
András 69. gyalogezredbe’, i tar- 
talékos hadnagynak és az ellen
séggel-szemben tanúsított kitűnő 
szolgálatáért Vincze^Oszkár dr. . 

.69. gyalog ezred be II tartalékos 
‘főhadnagynak.

- Eljegyzés F4jfarek_József 
erdómérnök, csásxasj^es 'im.lyi ‘ 
69. gyalogezredben tísRtef^kűs 
hadnagy eljegyezte Burgics 
Bözsikét Pécsről.

— A vértes vitéz szoborbl- 
^zottsága pénteken f. hó 19-én - 
délután 3 órakor, a ó-elv. elemi 
leányiskolában osztja k.i a hadba- 
vonultak, elesettek és rokkantak 
gyermekeinek szánt cipőket?- 
Erre az alkalomra a bizottság t. - 
tagjait ezen az utón hív.a meg az”

varrják a bakancsot odafönn. Az- 1 
tán minek kell ?

— Meg akarom mondani neki, i 
hogy itt vagyunk, volt a kedves I 
felelet.

Herceg Laci udvarias akart lenni. ! 
— Megmondotta a leánynak, högy 
ő.maga menne utánna, maga hívná, 
de ő most silbak s a silbaknak 1 
csak nyolcat szabad lépnie, ha 
még egy lépést, teszem, hegyibe 
ád, akkor áristomba veszik s úgy 
vasra* verik, hogy csak a keze 
feje látszik ki belőle.

— Oh! sajnálkozott fülötte a 
leány jó szívvel.

— A bizony, hugám, erősítette 
Laci. ínért elhidd, kutya dolog ám 
a császár kenyerén három észtén-, 
deig rágódni.

— Szegény Dénes 1 sopánkodott 
a leány, tudom, sok könnyűt hul
latott.

— No nem egészen. Annak a 
huncutnak meg használ minden 
koszt. Különben győződjél meg 
magad róla, mindjárt felhívom.

— Jaj, az Istenért 1 .kiáltott, föl 
ijedten a leány, én nem akarom’, 
hogy miattam díityiba kerüljön.

— Éretted szívesen vasravejet- 
ném magamat, mondta gavalléros • 
tempóval Laci, hanem hát a lehí
vásnak van még egy különös más 
módja is. Fogd csak be a füledet, 
szivem.

— Déh^sL ordította el magát 
utána nyomban Herceg Laci.

elnökség.
— A Usztcédulás llszttulajdo- 

nos. A rékvirálás alkalmából sok 
csalafintaságra jöttek rá. Nem egy 
h ely en _ la 1 áfta k lisz te:, de-ern el.1 e11 
a városi lisztjegy eket is igénybe- 
vették. Ezek közé tartozott Zantó 

^Sándor Csapó-utcai lakos is.. A 
rendőrség 360 korona pénzbünte
tésre, vagy' 15 napi elzárásra 
ítélte. — Liszi Ferencnek más 
természetű dolog miatt gyűlt meg 
a. baja a rendőrséggel. Elhasználta 
a lefoglalt tengerit. 100 torony 
pénzbüntetést, vagy 5 napi elzá- 
zást kapott.

— Lopják a tálpbőrt. Kovács 
Ferenc bőrgyáros \ jelentette a 
rendőrségen, hogy gyárából már 
hosszabb idő Óta lopják a talp 
bőrt. Simon Sándor bűnügyi I 
tb. főkapitány rövid idő alatt 
kinyomoztatta a talptolvajt Pénz ; 
János Salétrom-utcai lakos • sze- j 
mélyében. Pénz a gyár alkalma
zottja volt. Rovott múltú ember, 
több lopás bűne terheli lelkét 
így Neméuyi Lajos b a rak tábori 
technikustól 400 koronát sikkasx- 
tott el. Molnár Gyula városi cső
in esteitől pedig 23 koronát. Pénz 
élten a rendőrség megindította 
az eljárást.

székesfehérvári m. kir. 17-ik hon- — Gyászhir. Perczel Imre ny. 
vedgyalogezred és itthonlevő pót- iszkaszentgyörgyi kán tortanitó folyó 
zaszjoafra az ezred özvegy és árva, hó 16-án 75 éves korában elhunyt, 
alapja javara rendez. ----- '-------------------------- -- »- •

Amidőn az érdemes kiállítást a 
város ' közönségének figyelmébe, 
szeleteiébe ajánlom, teszem -ezt 
annál inkább, mén a kiál 
anyaga a harctéren küzdő, uua- 
honvédeink életéből, szenvedése
iből, haiáltmegyető küzdelmeiből 
van ügyes kézzel összeszedve, 

“másrészt pedig a befolyó egész 
jövedelem az ezred hősi halált balt 
honvédeink árvánmaradt családjain 
fog segíteni.

Városom közönsége bizonyán 
tömegesen fogja felkeresni a Icái 
irtást,- afrot sok-sok 'barcierén ievty 
ismirősét láthatja viszont a f£ny- 
képképeken s ezáltal hozzá fog 
járulni ama összeg gyarapításához, 
amelyből a Doberdő szikláin el
vérezett 17 es székesfehérvári hon
védek nyomorgó családjainak 
könyeit kell letörölni.

. ázékesíehérvárott, 1917. évi ja
nuár hó 18. án.

Dr. Saára Gyula.
polgármester.

n tás
bős-.

Temetése L hó 18-án volt Iszka- 
szenigyörgyön. -

— Nyári munkadijak a vár
megyében lengyel munkások 
részére. Szűcs Jenő alispán hi 
vatalos rendeletben közli a vár
megyével azokat a feltételekeket, 
amelyekkel a gazdák a nyári 
munkákra lengyel munkásokat 
kaphatnak. A feltételeket részlete
sen lapunk holnapi számában 
közölni fogjuk a vármegye gazda
közönsége részére.

— Betörés az Árpád fürdőbe. 
Szerdán éjjel betörők jártak az 
Árpád fürdőben s a pénztárból 
100 koronát loptak el. Az ellopott 
pénz egy harmadrészé a pénztá
rosad tulajdona volt A rendőr rosnó tulajdona volt 

r ség keresi a betörőt.
— Gyáva. Tóth Károly 69: 

gyalogezredbeli katona megszö
kött a harctérről. Tóth 1889. év
ben Gyúrón született, rk. nőtlen 
föl dm i vés. baja fekete, szeme 

- -barna, szemöldöke fekete, arca 
hosszúkás nagy’, szája nagy, álla 
hosszúkás hegyes, arca hosszú
kás, beszel magyarul, testmagas
sága 168 cm éter. Körözését el
rendelték.

— Nyugdíjazott tanítók és 
tanitóözvegyek háborús segélye. 
A vallás es közokt. miniszter 
a nyugdíjas ftanitóknak (óvóknak)

tásra leginkább ráutalt egyrészét 
IOO és 80 koronás egyszersmin- 
denkori segélyben részesíti. Ezért 
a segélyen hatósági bizonyítvá
nyai igazolt teljes szegénység.ese
tén 'bélyegmentes kérvényben' a 
következő egyének pályázhatnak: 
1) Azok a tanító özvegyek és 16- 
ik életévüket még be nem töl
tött, teljesen szülődén tanító ár
vák., akik valamely kellék hiánya 
miatt önhibájukon hívül ez idő sze
rint özvegyi nyugdijat, illetőleg., 
árva gyám pénzt nem kapnak, 2/ 
azok a nyugdíjas tanítók és tanító 
özvegyek, akik a) ellenséges betö
rés elől az -1616. év folyamán la
kóhelyükről menekülni voltak 1 ' ~ ‘ 
telenek és ezt hatósági bizonyít 
van nyal igazolják, b) az 1915. vagy 
1916. évfolyamán költségesgyógy-

kény-/ 
onyib

kezelést igénylő betegségben- szen
vedtek és akik ezt hiteles orvosi 
vagy gyógyszertári számlákkal 
igazolják, c) akik a háború vagy 
más elemi csapás folytáéi, - 

: ságaíkban érzékeny károsodat 
szenvedtek és ezt hatásági jbízo- 
nyirvánnyal igazolják, d)?akiFsaját 
magukon kiül legalább még, két 
kefesetképtelen, vagy önálló kere
settel vagy jövedelemmel nem 
biró és ellátásban nefn részesülő 
családtagot tartanak el. Az alapul 
megkívánt hatósági szegénységi 
bizonyitvápyban • a folyamadó 
családi állapota és keresetképte
len, vagy önálló keresettel, vagy 
jövedelemmel nem biró és ellátás
ban nem részesülő családtagok 
száma mindenkor feltüntetendő. 
Az 1. pontban emlitett tanitóöz- 
vegyeknek és árváknak a néhai 
férj halotti bizonyítványát, képesítő 
oklevelet a legutolsó szolgálati 
bizonyítvánnyal is csatolni kell. 
A kérvényt az állandó lakóhely 
szerint illetékes kir. lanfelügye 
lőséghez 1917. évi február hó 15 
ig kell benyújtani.

— Jóra való rokkant katonát 
keresünk, lehetőleg családosat, s 
annak jó állást szerzünk nyug
díjjogosultsággal.

—A szacharin tilalom eny
hítése. Debrecen . város törvény
hatósága átirattal fordult az ösz- 
szes magyarországi törvényhatósá
gokhoz, hogy írjanak fel a kor
mányhoz a szacharin forgalomba 
hozatalát tiltó rendelkezések fel
függesztése tárgyában. A meg
keresést mi is pártóló felirattal 
támogatjuk és hivatkozunk a 
szacharinnak a jelenlegi cukorhi
ány közepette mutatkozó fontos 
tulajdonságaira. A cukornak 
ugyanis meglehetős nagy tápértéke 
van.de ezenkívül az ételek elké
szítésénél mint1 izletesitö szer is 
nagy szerepet játszik. Ezért a 

’ cukor az élelmiszerek között nem
csak mennyisége . miatt szorul 
pótlásra, hanem hiánya a többi 
élelmicikk kihasználásánál is nap
ról napra érezhetőbb. Ha a cukrot 
szacharinnal lehet pótolni, ez által 
az ételek ízletességükben, vagy 
összetételükben hém szenvednek 
kárt. Fokozza egyúttal az ételek 
eltarthatóságát, a szervezetre pedig 
az orvosok véleménye szerint nem 
ártalmas. MinlUogy ötszázszor 
édesebb a cukornál, használata 
olcsóbb is. Ezért pártoljuk is az 
átiratot, amelyben a szacharin 
behozatalát és belföldi forgalmát 
korlátozó rendelkezéseknek lega
lább a háború idejére való felfüg
gesztését kérjük.

— A Duna apadása. A Duna 
állandóan apad. A földmivelésügyi 
minisztérium yi rajzi osztályához 
érkezett jelentések szerint a Duna 
egész Mohácsjg-^apadt, ahol 599 

'centiméter magasságban most érte.
el a legnagyobb vízállást.

— Lehet levelezni az idegen 
világrészekkel. Amióta a világ
háború tart, az idegen világrészek
kel úgyszólván minden levelezés 
megszakadt; A hivatalos lap teg
napi száma most azzal szenzá
ciós4 hírrel szolgál, hogy J bármely 

; tengerentúli világrészbe lehet né- 
,/\met tengetalattjárókkal levelet kül

deni.
\— Élelmezési decentralizáció.
/A munkaadók és munkások 

/megbízottai tanácskozást tartottak 
a Közélelmezési Hivatal kezdemé

nyezésére s -abban a munkások 
élelmezésének kérdését vették tár
gyalás alá. Decentralizációt kiván-
nak, a módozatokban nem ftidtak 
megegyezni, mert azt a tervet, 
hogy a gyárak élelmezzék a 
munkásokat, hatalmi kérdésnek 
nézték. Egyben azonban egyetér
tettek, hogy decentralizálni kell a 
közélelmezést' Ugyanez a szellem 
nyilatkozik meg a német élelme
zési diktátor nyilatkozatából, aki 
az ármaximálás csődjét jelentette 
be á német közvéleménynek s a 
szabad kereskedelem jogai mellet 
foglalt állást.

— Ismeretlen halott. Vértes
boglár községben, az uradalmi ma
jorban egy vándor utas kért és 
kapott a lóistállóban szállást. 
Nagymértékben köhögött és be
tegnek HÖtzöft^érte, hogy tűrjék 
őt meg, mert tovább menni nem 
képes és ott f. hó 2-án meghalt. 
Neve, foglalkozása, vallása, csáládi 
állapota, születési, tartózkodási és 
illetőségi helye teljesen ismeretlen, 
írásai, vagy batyuja nem votfak, 
21 K 62 fillér készpénz volt nála, 
mely összeg temetési költségeire 
fordittatott. A kocsisoknak azt 
mondotta, hogy 70 éves és Bala- 
tonbogláron fiának szép háza van 
s fia a harctéren küzd. Személy
azonosságának megállapítására 
nyomozást indítottak.
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— Harisnyák papirosból. Már 
a háború kitörése előtt megpróbál
koztak azzal, hogy .a papirost a 
textilszakmában nyersanyag gyá 
nánt felhasználják. így születtek 
meg az úgynevezett textilózg-zsá- 
kok, mélyekről, mig bőven volt

- Európába juta, senki sem akart 
hallani, éppen -úgy mint a papi- 
rosból szott szőnyegekről, mert 
sem elég szépek, sem elég tartósak 
nem voltak. Azóta megismerked 
tűnk a pepirosspárgávat? legújab
ban pedig azzal kísérleteznek, hogy 
papirosfonalakból harisnyákat kös
senek és szőjjenek. Több német 
és egy két monarchiabeli gyárban

- is folynak ezekkel a kísérletek, 
s azokról szakkörökben az a hir, 
hogy kitünően sikeröltek. Egyen
lőre csak silányabb minőségű, 
olcsóbb harisnyákat csinálnak pa
pirosból, de ha sikerül egészen 
vékony papirosfonalat is elég erős 
minőségben előállítani, hogy lega
lább a lábfejeken és sark^ke^ 
duplán lehessen kötni, mint a 
florselymet vagy gyapjufonalat.' 
a legfinomabb harisnyák Ás fog
nak papirosból készülhetni.

— Köszönet a részvétért. 
Mindazoknak, kik özv; Zeller 
Györgyné temetésén résztvették, 
ravatalára koszorút helyeztek vagy 
bármi módon részvétüknek kifeie 
zést adtak, ezúton mondunk hálás 
köszönetét. Gibba József és csa
ládja.

— Olvasóinknak. Tisztelettel 
kérjük előfizetőinket, hogy az 
előfizetést megújítani szivesked-

• jenek,—a—mirit évi hátralékot 
pedig minél előbb egyenlítsék ki, ; 
mert a lap pontos küldését csak
is úgy tudjuk biztosítani. A 
mostani súlyos anyagi viszonyok 
között kényszerítve vagyunk- 
hogy a pontos előfizetést szor
galmazzuk. Tekintetbe véve azt 
az óriási, áremelkedéseket, ame
lyek a rettenetes papírárak 
-miatt ’artíyorjda-iparban vannak, 
lapunk négyfílléres ára szinte 
nevetségesen olcsó. Az ország 
csaknem összes ujságvállalatai 
az újévre újból felemeltét, a 
lapok árát, mert tényleg lehe
tetlenség . másként az üzleti 
számítást megtalálni. ML — 
előre megnyugtatjuk közönsé
günket — egyenlőre nem is 
gondolunk a lap árának fel 
emelésére. Máradunk a régi 
előfizetési árnál, ennek pontos 
megküldését azonban kérjük. 
Valamint azt is, hogy lapunkat 
minél szélesebb rétegekben 
terjeszteni szíveskedjenek. Ezt 
már azért is 'megérdemeljük, 
mert a háború szülte kötelessé-^ 
gek,’ nevezetesen hadi jótékony
ságok teljesitését önzetlen, nagy 
és sok munkával, sok anyagi 
áldozat hozatallal megtettük. A 
jótékonykodást akciókban, a 
háborús haza oltárára egybeho
zott áldozatokban a magyar 
sajtóban első helyen állunk és 
az egyetlen „Az Est“et kivéve, 
minden más újságot nagyon 
messze túlszárnyaltunk. Nem 
hiúságból, vagy más mellékcé- 
lokból említjük fel ezt, csupán 
annak igazolására, hogy vájjon 
van-e jogcímünk arra, hogy 
olvasó közönségünket fokozot- 
tab támogatásra kérjük fel. A 
hősiesen küzdő katonatestvérünk 
vitézségi érmet kap a fronton, 
az érem után néhány korona 
haszon is kopogtat ftavonkint 
A mi vitézségi érmünk lapunk
nak szinte páratlanul álló áldo
zatos olvasóközönsége, no meg

nyugodt lelkiismeretünk, hogy 
megtettük kötelességünketameg- 
próbáltatás súlyos napjaiban. A 
vitézségi érem^tán járó tiszte
letűi] pedig az öntudatos lap
pártolás és terjesztés Jegyen.: 
Ezt kérjük mi tisztelettel. Semmi 
mást.

SZÍNHÁZ.
Három aldsleány. A városi 

színházban csütörtökön délben volt 
a „Három _a~, kislány" jelmezes 
főpróbája nagyobb számú meg
hívott közönség jelenlétében. Már 
maga a főpróba a legélvezetese- 
sebb előadás közé tartozott, alig 
akadt néhány jelenés, ami simí
tásra szorult A gyönyörű operett
ben az egész operettszemélyzet 
résztvesz, s mindegyik a legsike
rültebb alakítást nyújtja. Koronkay 
Rózsának ez a darab lesz a rekord 
szereplése. Gyönyörűen énekel, 

Jinom művészettel játszik. Falussy 
szerepében. Ének 

technikájával víKtTS^Mfrpsokat fog 
ar.atni. Nagy .szerephez jut Pesti és 
Majthényi, s ők is nagy igyeke
zettel; dolgoznak a teljes sikerért. 
Filó Ida játéka szintén elsőrendűen 
figyelemreméltó. A másik két kis 
lányt Csipkés Valy és Komáromy 
játszák. A többi szereplők is si
kerrel jelénnek meg a színpadon. 
A szinpad rendezése szép, sok uj 
diszletet látunk rajta, nemkülönben 
a-jelmezek is mind újak. A kivi
lágítás elsőrendű. Ezta jeizőt~kelL- 
különben az egész' rendezésről 
mondanunk és ezért az érdem 
Fodor igazgatót és Gulyást illeti. 
Utoljára említjük meg a darab 
igazi értékét, a csodásán, szép ; 
muzsikát.» Megerőltetett visszaem- I 
lékezéssel sem tudnánk hamarjá- ■ 
bán hozzáhasonlót mondani az 
operettvilág muzsikájából.-Hogy a 
35. gyalogezred zenekara Andor 
Zsigmond karnagy vezetésével ezt 
a muzsikát művészettel, a legna
gyobb elismerésre méltóan inter
pretálja, azt mondani sem kell. 
Már a főpróbán tapsokat kaptak 
érte. Az egyes felvonások végén 
a jelmezekről sikerült fényképfel
vételek voltak. .

Színházi hír. Koronkay Rózsa, 
a városi színtársulat egyike a leg
tehetségesebb tagja, és aki rövid 
idő alatt a közönség legkedveltebb 
művésznője lett, a következő 
évadra a miskolci színtársulathoz 
szerződött el. Az ünnepelt mű
vésznőnek nemrég volt- az eljegy
zése. Vőlegénye egy mérnökfö- 
hadnagy, jelenleg a harctéren tel
jesít szolgálatot.

Heti műsor :
Péntek: Három a kislány. 
Szombat: Három a kislány. 
Vasárnap: d. u. Ö vagy Senki, 

este : Három a kislány.

Az Apolló mozgoszinház hirei.
Trilby. A párisi művész negyed 

bájos, körülrajongott, törékeny 
lelkületű kis modelljének, Trilby- 
nek üiegható tragédiáját úgyszól
ván jpindenki ismeri már a szín
padról. Láttuk hogyan ejti hatal
mába, hogyan hozza delejes 
álomba Svengali,'a gyilkos tekin
tetű kalandormuzsikus Trilbyt és 
mint használja fel a gyenge ideg
zetű nővel szemben hypnotikus 
hatalmát a saját önző anyagi cél
jaira. A megható drámai történe
tet Amerika legnagyobb film válla
lata filmre alkalmazta és az 
amerikai Aranysorozat egyik leg
szebb, legértékesebb alkotása lett 

„Trilby*, és azt pénteken . és 
szombaton mutat be az Apolló 
színház. A 'címszerepet Clara 
Kimball Joung, Svengali szerepét 
R. Warwíck, Amerika legkiválóbb 

-színművészei játszák. A műsor 
keretében a koronázási ünnepség 
Ilik része is látható. Előadások 
6 és fél 9 órakor.

Az Uránia mozgószinház hirei.
Az Uránia vásznára pénteken és 

szombaton „Néró császár* vagy 
„örült a trónon* című 8 felvoná- 
sós történelmi kép kerül. Neró 
császár kora Rómának, az örök 
várösnak legromlottabb korszaka. 
A külső pompa, és fény, a gaz
dagság, az orgiák mögött már a 
régi Róma erkölcsef régerrrom
lásba hanyatlottak. Nero császár 
korában már ' vége volt a rajnai 
edzettségnek, erőnek, csak a léha 
mulatozás, szórakoznivágyás és a 
kereszténység minden eszközzel 
való., kiirtása maradt meg, és az 
végül is íángbaboritotta Rómát. 
Ez a hatalmas történelmi tragédia 
ezt a Port fest le előttünk élethü 
képekben és gazdag pompával. 
Tekintettel a műsor nagy voltára, 
az előadások pont 6 és fél 9 óra
kor kezdődik. A koronázás'foly
tatása szintén műsoron van.

I
 Uránia mozgófényképszipház.

PÉNTEKEN, január 19 és20-án: SZOMBATON: 
A FILMTECHNIKA LEGÚJABB CSODÁJA^

Nero császár.(ŐRÜLT A TRÓNON.) Történelmi kép 8 felvonásban J? 
ésQF .

I
A KORONÁZÁS folytatása 

is műsoron van. __
, Előadások 6 és fél 9 órakor kezdőinek.”,

!
 Apolló mozgóíényképszípiiáz.

PÉNTEKEN, január 19 és 20-án: SZOMBATON:
I Az amerikai „ARANYSOROZAT"
a leggrandiózusabb filmalkotása!

| TBILET
td Georges du Maurier híres regénye nyomán 5 felv.

[ A címszerepben : CLARA KIMBALL VOUNG.
' SVENGALI szerepben: R. WARWÍCK.

„A koronázási ünnepségek" II. része.
Őfelsége négy kardvágása a koronázási dombon.

Előadások 6 és fél 9 órakor. Rendes helyárak.

Köhögés ellen kitünően bevált 
háziszer dr. Störk-pasztilla. Egy do- 
boz ára űö fillér. Kapható Szüts. 
Róbert városháztéri Magyar Korona 
gyógyszertárában.

apróhirdetések.
Egy 6 és fél-éves hibátlan kanca 

paripa, amely kocsiban 4&.jnegy„ 
eladó. Budai ut 23. __

NégyHközépiskolát végzett fia- 
tal ember, irodai állást keres. Cim 
a kiadóhivatalban.___________
—Csinosan bútorozott szobát 
konyhával keresek február 1-re.

Eladó egy 3 éves oldenburgi 
■származású szinfekete mén, 181 
cm. magas; 5500 koronáén Kellet 
Jánosnál, Fejérmegye, Bicskén, ház 
szám 310._____________

Égy szobát konyhával és mel
lék helyiségekkel keresek fabruár 
1-re. Cim a kiadóban.

Borbélysegéd belépésre keres-; 
tetik Gaál István fodrásznál, Ná- 
dor utca Kari ház. _

Egy bótejü borjás tehén eladó, 
Széchenyi utca 64. sz. alatt.
~ Jó munkás kovács segéd munkát 
kap Gervein Miklós kovácsmester, 
nél, Vörösmarty-tér 1. szám alatt.

Wyomt» az Egyházmegyei Könyvnyomda Székesfehérvárott.
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